
* Erforderlich

* Dieses Formular wird Ihren Namen aufzeichnen. Bitte tragen Sie Ihren Namen ein.

Questionario sulle agevolazioni di ogni tipo / Fragebogen zu 
Förderungen jedweder Art

Il presente questionario serve a valutare l'introduzione, la modifica e/o il mantenimento di agevolazioni di ogni tipo. Le Sue risposte 
dovrebbero costituire una base il più possibile obiettiva per le relative decisioni politiche. Si prega quindi di rispondere a tutte le 
domande con la dovuta attenzione. Alla fine del questionario, è possibile aggiungere ulteriori commenti. / Der gegenständliche 
Fragebogen dient der grundsätzlichen Hinterfragung der Einführung, der Abänderung oder der Beibehaltung von Förderungen jedweder 
Art. Ihre Antworten sollen dabei als möglichst objektive Grundlage für die diesbezüglichen politischen Entscheidungen fungieren. Bitte 
beantworten Sie deshalb alle Fragen mit der entsprechenden Sorgfalt. Am Ende des Fragebogen können Sie weitere Kommentare 
hinzufügen.

Struttura e nome del valutatore/della valutatrice - Organisationseinheit und Name der bewertenden 
Person

1.

Denominazione dell'agevolazione / Name der Förderung * 2.

Nuova agevolazione / Neue Förderung

Modifica di un'agevolazione esistente / Änderung einer bestehenden Förderung

Indicare se si tratta di una nuova agevolazione o della modifica di un'agevolazione esistente / Bitte 
geben Sie an, ob es sich um eine neue Förderung oder um die Änderung einer bestehenden Förderung 
handelt * 

3.

SI/JA

NO/NEIN

Sonstiges

Si prega di selezionare SI/NO e di usare il campo "Altro" per spiegare la risposta / Bitte wählen Sie JA/NEIN und
erklären Sie im Feld "Sonstiges" ihre Antwort.

L'agevolazione è limitata temporalmente? / Ist die Fördermaßnahme zeitlich begrenzt? * 4.

Indicare la base normativa (legge provinciale) e i criteri eventualmente già in vigore (delibera di Giunta) 
/ Bitte geben Sie die gesetzliche Grundlage (Landesgesetz) und eventuell bereits in Kraft befindliche 
Kriterien (Beschluss der Landesregierung) an. * 

5.



Indicare il numero totale di concessioni (ultimo anno completo o previsione per l'anno prossimo) / 
Bitte geben Sie die Gesamtanzahl der Gewährungen (letztes volles Jahr oder Projektion für das 
kommende Jahr) an. * 

6.

Indicare l'importo complessivo concesso (ultimo anno completo o previsione per l'anno prossimo) / 
Bitte geben Sie den gewährten Gesamtbetrag (letztes volles Jahr oder Projektion für das kommende 
Jahr) an. * 

7.

Indicare il numero totale di FTE (equivalenti a tempo pieno) impiegati per la gestione dell'agevolazione 
/ Geben Sie die insgesamt für die Verwaltung der Förderung eingesetzten Vollzeitäquivalente an. * 

8.

Non coerente/trifft
überhaupt nicht zu

pienamente
coerente/trifft vollkom‐

men zu

L'agevolazione è coerente con gli obiettivi strategici definiti dalla Provincia? / Steht die Förderung im 
Einklang mit den strategischen Zielsetzungen des Landes? * 

9.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Quali obiettivi strategici vengono promossi dall'agevolazione? / Welche strategischen Ziele unterstützt 
die Förderung? * 

10.

Non consente/Trifft
nicht zu

Consente/Trifft voll‐
kommen zu

 L'agevolazione consente di raggiungere gli effetti desiderati? / Ermöglicht die Förderung die 
Erreichung der beabsichtigten Effekte? * 

11.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Note e commenti sulla domanda 11 / Anmerkungen oder Kommentare zu Frage 11 * 12.

basso/gering alto/hoch

Come valuta il potenziale dell'agevolazione di causare effetti negativi significativi / Wie schätzen Sie 
das Potential der Förderung ein, signifikante negative Effekte zu bewirken? * 

13.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10



Note e commenti sulla domanda 13 / Anmerkungen oder Kommentare zu Frage 13 * 14.

non giustificata/nicht
gerechtfertigt

molto giustificata/sehr
gerechtfertigt

L'agevolazione è giustificata dalla dimensione del gruppo target potenziale (numero delle domande)? / 
Ist die Förderung von der Größe der potentiellen Zielgruppe (gemessen an der Anzahl an Anträgen) 
gerechtfertigt? * 

15.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Note e commenti sulla domanda 14 / Anmerkungen oder Kommentare zu Frage 14 * 16.

non giustificata/nicht
gerechtfertigt

molto giustificata/sehr
gerechtfertigt

Il budget impiegato giustifica l'esistenza rispettivamente la persistenza dell'agevolazione? / Rechtfertigt 
das eingesetzte Budget die Existenz bzw. das Weiterbestehen der Förderung? * 

17.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Note e commenti sulla domanda 17 / Anmerkungen oder Kommentare zu Frage 17 * 18.

poco/kaum molto/sehr

Gli oneri amministrativi per l'amministrazione sono in un rapporto equilibrato rispetto ai risultati attesi? 
/ Steht der Verwaltungsaufwand für die Verwaltung im Verhältnis zu den erwarteten Ergebnissen? * 

19.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Note e commenti sulla domanda 18/ Anmerkungen oder Kommentare zu Frage 18 * 20.

poco/kaum molto/sehr

Gli oneri amministrativi per i cittadini sono in un rapporto equilibrato rispetto ai vantaggi? / Steht der 
Verwaltungsaufwand für die Bürger im Verhältnis zu den Vorteilen? * 

21.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10



Note e commenti sulla domanda 21 / Anmerkungen oder Kommentare zu Frage 21 * 22.

deboli/schwache forti/starke

Se ritiene che il sussidio sia giustificato, ma finora non adeguatamente valutato, puoi assegnare a questa domanda un
punteggio elevato per compensare. / Wenn Sie der Meinung sind, dass die Subvention gerechtfertigt ist, bisher jedoch nicht
angemessen bewertet wurde, können Sie dieser Frage eine hohe Punktzahl zuweisen, um dies auszugleichen.

Ci sono altre motivazioni che giustificano l'agevolazione, al di là dei punti finora elencati? / 
Rechtfertigen andere Argumente die Einführung der Förderung, unabhängig von den bisherigen 
Punkten? * 

23.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Note e commenti sulla domanda 23 / Anmerkungen oder Kommentare zu Frage 23 * 24.

nessuna/gar nicht molte/sehr stark

Quali ripercussioni negative sul settore avrebbe la mancata introduzione/modifica o l'eliminazione 
dell'agevolazione? / Wie sehr würde sich die Nicht-Einführung/Änderung oder Abschaffung der 
Förderung auf den betroffenen Sektor negativ auswirken? * 

25.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Note e commenti sulla domanda 25 / Anmerkungen oder Kommentare zu Frage 25 * 26.

SI / JA

NO / NEIN

Sonstiges

Si prega di selezionare SI/NO e di usare il campo "Altro" per spiegare la risposta / Bitte wählen Sie JA/NEIN und erklären Sie
im Feld "Sonstiges" ihre Antwort.

L'agevolazione può essere sostituita da un maggiore sostegno indiretto del gruppo target? / Kann die 
Förderung durch eine stärkere indirekte Unterstützung der Zielgruppe ersetzt werden? * 

27.



SI / JA

NO / NEIN

Sonstiges

Si prega di selezionare SI/NO e di usare il campo "Altro" per spiegare la risposta / Bitte wählen Sie JA/NEIN und erklären Sie
im Feld "Sonstiges" ihre Antwort.

L'agevolazione può essere sostituita da un altro sostegno diretto del gruppo target? / Kann die 
Förderung durch eine andere direkte Unterstützung der Zielgruppe ersetzt werden? * 

28.

SI / JA

NO / NEIN

Sonstiges

Si prega di selezionare SI/NO e di usare il campo "Altro" per spiegare la risposta / Bitte wählen Sie JA/NEIN und erklären Sie
im Feld "Sonstiges" ihre Antwort.

L'agevolazione può essere gestita nell'ambito di un altro canale di finanziamento già esistente? / Kann 
die Förderung im Rahmen anderer bereits bestehender Finanzierungsschienen abgewickelt werden? * 

29.

SI / JA

NO / NEIN

Sonstiges

Si prega di selezionare SI/NO e di usare il campo "Altro" per spiegare la risposta / Bitte wählen Sie JA/NEIN und erklären Sie
im Feld "Sonstiges" ihre Antwort.

L'agevolazione può essere strutturata in forma di sistema di voucher (con oneri e tempi ragionevoli)? / 
Kann die Förderung als Vouchersystem aufgebaut werden? * 

30.

SI / JA

NO / NEIN

Sonstiges

Si prega di selezionare SI/NO e di usare il campo "Altro" per spiegare la risposta / Bitte wählen Sie JA/NEIN und erklären Sie
im Feld "Sonstiges" ihre Antwort.

Gli obiettivi dell'agevolazione possono essere perseguiti in altra forma? / Können die Zielsetzungen der 
Förderung in anderer Form verfolgt werden? * 

31.



SI / JA

NO / NEIN

Sonstiges

Si prega di selezionare SI/NO e di usare il campo "Altro" per spiegare la risposta / Bitte wählen Sie JA/NEIN und erklären Sie
im Feld "Sonstiges" ihre Antwort.

La procedura di agevolazione può essere svolta in forma di bando? / Kann die Förderung in Form eines 
Wettbewerbes (bando) abgewickelt werden? * 

32.

SI / JA

NO / NEIN

Sonstiges

Si prega di selezionare SI/NO e di usare il campo "Altro" per spiegare la risposta / Bitte wählen Sie JA/NEIN und erklären Sie
im Feld "Sonstiges" ihre Antwort.

È possibile strutturare l'agevolazione come rimborso (domanda unica dopo l'effettuazione delle spese)? 
/ Kann die Förderung als Kostenrückvergütung strukturiert werden (einziger Antrag nach Tätigung der 
Ausgabe)? * 

33.

SI / JA

NO / NEIN

Sonstiges

Si prega di selezionare SI/NO e di usare il campo "Altro" per spiegare la risposta / Bitte wählen Sie JA/NEIN und erklären Sie
im Feld "Sonstiges" ihre Antwort.

È possibile strutturare l'agevolazione come contributo pluriennale (per attività correnti)? / Kann die 
Förderung als mehrjähriger Beitrag strukturiert werden (für laufende Tätigkeiten)? * 

34.

SI / JA

NO / NEIN

Sonstiges

Si prega di selezionare SI/NO e di usare il campo "Altro" per spiegare la risposta / Bitte wählen Sie JA/NEIN und erklären Sie
im Feld "Sonstiges" ihre Antwort.

È possibile determinare parte dell'agevolazione in forma forfettaria (con costi standard)?  / Können 
Teile der Förderung pauschal bestimmt werden (anhand von standardisierten Kosten)? * 

35.



Dieser Inhalt wurde von Microsoft weder erstellt noch gebilligt. Die von Ihnen übermittelten Daten werden an den Formulareigentümer
gesendet.

Microsoft Forms

SI / JA

NO / NEIN

Sonstiges

Si prega di selezionare SI/NO e di usare il campo "Altro" per spiegare la risposta / Bitte wählen Sie JA/NEIN und erklären Sie
im Feld "Sonstiges" ihre Antwort.

Per la domanda/gestione possono essere utilizzate parti di procedimenti e/o sistemi già esistenti? / 
Können für die Antragstellung/Verwaltung Teile bestehender Verfahren und/oder Systeme genutzt 
werden? * 

36.

Ulteriori commenti / Weitere Kommentare und Anmerkungen37.


